
CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES - 45 LONG
COLT FULL LENGTH DIE

The Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die has precise machining that
allows accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and
smooth functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the
Custom Grade Full Length Sizing Die provides a lifetime of reloading. They are
so well crafted that they are guaranteed never to break or wear out from normal
use.

Attributes

Name: 45 LONG COLT FULL LENGTH DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031640
Mfr. No.: 046583
Die Style: Full Length Die
Náboje: 45 (Long) Colt
Delivery weight: 0.209kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 152mm
UPC: 090255465839

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für HORNADY CUSTOM GRADE
FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES

Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die HORNADY CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES
entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um eine präzise und sichere Nachladung zu gewährleisten.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Matrize korrekt in der Presse montiert ist, bevor Sie mit dem Nachladen beginnen.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper oder Verunreinigungen in die Matrize gelangen.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Patronen für die Matrize (45 Long Colt).
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und gut belüfteten Bereich.
Vermeiden Sie Ablenkungen während des Nachladevorgangs.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Matrize

Reinigen Sie die Presse vor der Installation.
Montieren Sie die HORNADY FULL LENGTH SIZING DIE in die Presse gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Verwendung der Matrize

Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Komponenten (Hülsen, Zündhütchen, Pulver, Geschosse) zur
Hand haben.
Führen Sie die Patrone in die Matrize ein und betätigen Sie die Presse gleichmäßig.
Überprüfen Sie jede Patrone, um sicherzustellen, dass sie korrekt geladen ist.
Entsorgen Sie fehlerhafte oder beschädigte Patronen sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie geeignete Behälter, um scharfe oder gefährliche Teile sicher zu transportieren.
Informieren Sie sich über lokale Recyclingmöglichkeiten für Metall und Kunststoff.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Produktdetails zur Hand zu haben, um eine schnelle
Bearbeitung Ihrer Anfrage zu gewährleisten.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer sind von größter Bedeutung. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Nachladeerlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten
zögern Sie nicht, Unterstützung zu suchen.
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Safety Instruction Guide for Hornady Custom Grade
Full Length Sizing Die

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die for your reloading needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of this product. Please read this guide carefully
before use to understand how to operate the sizing die safely and responsibly.

General Safety Guidelines
Always ensure that the die is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling reloading tools
and materials.
Inspect the die regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.
Ensure that your workspace is clean and organized to avoid accidents during reloading.
Be aware of the risks associated with reloading, including the handling of gunpowder and primers.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification: Improper use of the die can lead to misfires or damage to the firearm. Ensure that the
die is compatible with the specific cartridge being used (45 Long Colt).

Instructions for Avoiding Hazards:

Always doublecheck that the die is securely installed in the reloading press before use.
Do not exceed recommended load specifications for the cartridge.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and safety.
Store all reloading components in a cool, dry place to prevent deterioration.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about firearms and reloading. It
is not suitable for children or inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted and stable.
Carefully remove the sizing die from its packaging.
Insert the die into the reloading press and tighten securely according to the press manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the desired position for proper sizing of the cartridge.

Usage:

Prepare your workspace by gathering all necessary materials, including cartridges, powder, and
primers.
Follow the reloading manual specific to the 45 Long Colt cartridge to ensure proper load data.
Insert the cartridge case into the reloading press and operate the handle to resize the case using the
sizing die.
Inspect each resized case for proper dimensions and defects before proceeding to the next step in the
reloading process.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or wornout dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of reloading materials in regular household waste. Check with local waste management
services for proper disposal methods for hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die, please refer
to the official Hornady website or contact your local dealer. It is important to have access to accurate information and
support when using reloading equipment.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable reloading experience with the Hornady
Custom Grade Full Length Sizing Die. Always prioritize safety and responsibility when handling reloading tools and
materials. Thank you for your attention, and happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado
Personalizado de Hornady

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado Personalizado de Hornady. Este
producto está diseñado para ofrecer una recarga precisa y segura. Esta guía proporciona información esencial sobre
la seguridad y el uso adecuado del producto, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Die fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el Die antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Usa el Die solo para el cartucho especificado: .45 Long Colt.
Sigue todas las recomendaciones de seguridad al manipular municiones y herramientas de recarga.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad y guantes al operar el Die para protegerte de posibles lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y ordenada.
No fuerces el Die si encuentras resistencia; esto puede causar daños.
Mantén las manos y otros objetos alejados de las partes móviles del Die durante su operación.
Si el Die se calienta excesivamente, permite que se enfríe antes de continuar con su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el Die en la prensa de recarga y asegúralo firmemente.
Ajusta la altura del Die según las especificaciones del fabricante de la prensa.

Uso del Die:

Inserta la vaina del cartucho .45 Long Colt en el Die.
Baja el brazo de la prensa lentamente para iniciar el proceso de dimensionamiento.
Revisa la vaina después de cada operación para asegurarte de que esté dimensionada correctamente.
Realiza ajustes si es necesario para obtener la dimensión adecuada.

Mantenimiento:

Limpia el Die regularmente para evitar acumulación de residuos.
Lubrica las partes móviles según las recomendaciones del fabricante.
Almacena el Die en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte del Die, asegúrate de que esté completamente inservible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y productos de recarga.
No arrojes el Die a la basura común; considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto o si tienes alguna pregunta, consulta el sitio web oficial de
Hornady o contacta a un distribuidor autorizado.



Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si encuentras un producto que crees que es inseguro,
repórtalo a las autoridades y verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matryc Hornady
Custom Grade Full Length Sizing

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matryc Hornady Custom Grade Full Length Sizing. Ten produkt został zaprojektowany z myślą
o precyzyjnym przeładowaniu amunicji kal. 45 Long Colt. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz ogólnymi wytycznymi.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie przeczytać instrukcje.
Używaj matryc wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj matryce pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryce są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak gogle i rękawice.
Nie używaj matryc, jeśli są widoczne jakiekolwiek uszkodzenia.
Pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania pyłów.
Nie pozostawiaj matryc bez nadzoru podczas użytkowania.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja matryc:

Upewnij się, że masz odpowiednią wtyczkę do swojego narzędzia do przeładowania.
Zamocuj matrycę w narzędziu zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i pewnie zamocowana.

Użytkowanie matryc:

Włóż odpowiedni nabój do matrycy.
Użyj narzędzia do przeładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj proces przeładowania, aby upewnić się, że wszystko działa prawidłowo.
Po zakończeniu pracy oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone matryce zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matryc do ogólnych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów
niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Dla wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE FULL
LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 45 LONG
COLT FULL LENGTH DIE

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die. Denna produkt är utformad för att underlätta
säker och effektiv omladdning av ammunition. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa en trygg användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid bruksanvisningen noggrant innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du använder
omladdningsverktyg.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die med ammunition som är avsedd för .45 Long
Colt patroner.
Se till att verktyget är korrekt installerat innan du påbörjar omladdning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för justeringar och användning.
Använd produkten i en väl ventilerad miljö för att undvika inandning av damm eller partiklar.

Instruktioner för installation och användning

Installera verktyget:

Skruva fast sizing die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Justera die för att säkerställa korrekt höjd och inriktning.

Använda sizing die:

Placera en tom hylsa i pressens hylsbehållare.
Tryck ned handtaget för att komprimera hylsan.
Kontrollera hylsan för korrekt dimensionering efter varje omladdning.

Justeringar:

För att justera die, lossa låsskruven och vrid die till önskad position.
Återställ låsskruven för att säkra die på plats.

Avfallsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av använda hylsor och andra material.
Återvinn hylsor när det är möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.



Dessa säkerhetsinstruktioner är avsedda att skydda dig och andra vid användning av Hornady Custom Grade Full
Length Sizing Die. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess. Tack
för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnostní používání CUSTOM GRADE
FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 45
LONG COLT FULL LENGTH DIE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 45 LONG
COLT FULL LENGTH DIE. Tento produkt byl navržen s cílem poskytovat bezpečné a efektivní řešení pro přebíjení
nábojů. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze podle uvedených pokynů.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a bez poškození.
Při práci s náboji a přebíjením používejte ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
V případě jakýchkoliv nejasností nebo problémů se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím se ujistěte, že je die správně nastaveno a upevněno.
Nikdy nepoužívejte die s poškozenými nebo opotřebovanými komponenty.
Nepoužívejte die, pokud máte pochybnosti o jeho bezpečnosti nebo funkčnosti.
Při manipulaci s náboji dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s pokožkou a očima.
V případě úniku nebo rozlití materiálu okamžitě vyčistěte pracovní plochu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné komponenty a nástroje.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném prostoru.

Instalace:

Upevněte die do příslušného lisu podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je die pevně uchyceno a stabilní.

Použití:

Vložte náboj do die a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně stiskněte lis, abyste provedli přebíjení.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte die od prachu a zbytků.
Pravidelně kontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Všechny součásti výrobku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je die poškozené nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud to okolnosti dovolují.

Kontakt pro další podporu



Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušného odborníka nebo výrobce.

Tyto pokyny byly vypracovány v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měly by být
dodržovány pro zajištění bezpečného používání výrobku.


